
WARNUNG: bei der Verwendung von elektrischen Geräten sollten immer grundlegende Sicherhe-
itsvorkehrungen befolgt werden. Fehler diesbezüglich könnten ein Feuer, einen elektrischen Schlag 
oder andere Schäden an Personen oder Eigentum verursachen.

Sicherheitshinweise

Anzeigepanel

DE

Vor der Benutzung lesen
Dieses Produkt ist für den privaten Gebrauch entwickelt worden und kann deshalb von Laien nach
Studium dieser Gebrauchsanweisung genutzt werden, um Außenräume mit energieeffizienter
Infrarot-Karbonfaser Heiztechnik zu erwärmen. Das Gerät darf nur für den vorgesehenen Zweck gemäß
dieser Anleitung verwendet werden. Mit Sorgfalt  und Aufmerksamkeit betrieben, sollte der Gaea
störungsfrei Wärme für mindestens drei Jahre ab Kaufdatum liefern. Bitte lesen Sie alle Hinweise.
Bewahren Sie die Anleitung sicher /  griffbereit  auf und geben Sie diese an künft ige Nutzer weiter.
Beachten Sie die Hinweise bei den Sicherheitsvorschriften. Decken Sie das Gerät im Betrieb niemals ab.
Brennbare Gegenstände, Kleidung, Gardinen etc., dürfen nicht in engen Kontakt mit dem Gerät kommen.

Hinweise vor der Benutzung, Reinigung und Wartung

Technische Daten

Weatherproof design

IP55

IP55 bedeutet, dass das Gehäuse sehr unempfindlich ist gegen Staub, Berührungen durch Personen sowie gegen 
normale Wasserstrahlen aus einem beliebigen Winkel. IP55 bedeutet jedoch auch, dass das Gerät nicht in Wasser 
untergetaucht werden sollte.  Es ist designt um auch Regen Stand zu halten. Es ist ebenfalls eine Schutzhülle 
enthalten, um das Produkt außerhalb des Betriebs vor Schmutz und Feuchtigkeit zu schützen.

Kartoninhalt

C

B

Inhalt

1 X Standfuß &  Fuß-Abdeckung

Problembehandlung

Schalten Sie den Power Schalter EIN.

Überprüfen Sie das Stromnetz oder die Steckdose, um den Stromkreis 
wiederherzustellen. 

Vergewissern Sie sich, dass das Heizgerät auf einer ebenen und 
festen Oberfläche steht.

Power Schalter AUS

Kein Stom am Gerät

Thermosicherung in 
Betrieb

Fehlfunktion des 
Sicherheit-Kippschalters

Heizer steht nicht auf 
ebener Fläche

Netzkabel beschädigt

Das Heizgerät funktioniert 
nicht (dies wird dadurch 
angezeigt, dass die BLAUE 
POWER-Standby-Lampe auf 
der Anzeige nicht sichtbar ist)

Problem mögliche Ursache Lösung

Heizröhren funktionieren nicht
(angezeigt durch das 
Vorhandensein der BLAUEN 
POWER-Standby-Lampe, die 
ROTE HEAT-Lampe ist im 
Display des Geräts sichtbar, 
aber keine Wärme von den 
Röhren)

Problem mögliche Ursache Lösung

Ausfall der Röhre /  
Thermosicherung in 
Betrieb.

Gerissene Heizröhre

Rote HEAT-Leuchte blinkt Sicherheits-Warnan-
zeige

Problem mögliche Ursache Lösung

Ausfall der Economy-Funktion
(GRÜNES ECONOMY-Licht auf 
dem Anzeigefeld nicht 
sichtbar, wenn die ECONO-
MY-Taste auf der Fernbedi-
enung gedrückt wird) PIR-Sensor /  

Kontrollboard 
Fehlfunktion

Sichtbar

Nicht sichtbar

Die PIR-Funktion ist nur wirksam, wenn die Heizung eingeschaltet ist.
Bit te schalten Sie den Heizmodus ein.

Wenn die HEAT-Leuchte zu blinken oder zu flackern beginnt, deutet dies 
auf ein Problem in den internen Kontrollsystemen des Geräts hin.  Bit te 
schalten Sie das Gerät sofort aus, lassen Sie es 30 Minuten lang stehen 
und schalten Sie es dann wieder ein.  Sollte das Problem weiterhin 
bestehen, wenden Sie sich bit te an den technischen Kundendienst 
(siehe Garantiekarte).

Überprüfen Sie das Stromkabel auf Schnitte, Brüche und Knicke.  
Ersatz-Netzkabel und Montageanleitungen sind beim Kundenservice 
erhält lich - siehe Garantiekarte.

Sicherheit-Kippschalter steckt in der Posit ion OFF fest. Schütteln Sie das 
Gerät ein wenig, um den Schalter zurückzusetzen.  Wenn das Problem 
dadurch nicht behoben wird, wenden Sie sich bit te an den  an den 
Kundenservice - siehe Garantiekarte.

Ziehen Sie den Netzstecker und schalten Sie das Gerät aus. Warten Sie 
30 Minuten, bis sich das Gerät automatisch zurücksetzt und schalten Sie 
es dann wieder ein. Wiederholen Sie den Vorgang, falls erforderlich. 
Wenn das Problem weiterhin auftrit t, wenden Sie sich bit te an den 
Kundenservice - siehe Garantiekarte.

Geplatzte Röhren sind in der Regel sichtbar.  Prüfen Sie auf schwarze 
oder weiße Verfärbungen an beiden Enden der Rohre..

Versuchen Sie zunächst die folgenden Verfahren, um sicherzustellen, 
dass tatsächlich die Röhre defekt ist.
1) Drücken Sie die HEAT-Fernbedienungstaste erneut, um sicherzustel-
len, dass die Röhre nicht aufheizt.  
2) Wenn die Röhre immer noch nicht heizt, prüfen Sie, ob die ROTE 
HEAT-Lampe auf der Anzeigetafel leuchtet.  Wenn das Licht leuchtet, ist 
die Röhre durchgebrannt. Ersetzen Sie die Röhre. 
Wenn nicht, warten Sie 30 Minuten, bis sich das Gerät automatisch 
zurückgesetzt hat, und schalten Sie es dann wieder ein. Wiederholen Sie 
den Vorgang bei Bedarf. Sollte dies weiterhin der Fall sein, wenden Sie 
sich bit te an den Kundendienst - siehe Garantiekarte.
Dieses Gerät verwendet nur spezielle Hochtemperatur-Heizrohre aus 
Kohlefaser.  Für Ersatz wenden Sie sich bit te an den technischen 
Kundendienst - siehe Garantiekarte.

Problem mögliche Ursache Lösung

Problem mögliche Ursache Solution

Fernbedienung ohne Funktion Batterie leer Vergewissern Sie sich, dass die blaue Betriebsanzeige sichtbar ist, 
andernfalls müssen Sie die Batterie (Typ CR2032/CR2025) ersetzen.
Entfernen und ersetzen Sie die Batterie gemäß der Anleitung auf Seite 3. Gaea  Outdoor Heizer

Rufen Sie den technischen Kundendienst an - siehe Garantiekarte.

Heizfunktion ist nicht 
AN

Reinigung und Wartung    
1     Vor der Reinigung oder dem Heizmittelwechsel schalten Sie das Gerät aus, ziehen Sie den Stecker und warten
       Sie, bis es abgekühlt ist. Benutzen Sie ein weiches Tuch, um Staub zu entfernen und den Heizer zu reinigen.
2     Falls das Gerät sehr verschmutzt ist, benutzen sie ein feuchtes Tuch und reiben Sie das Gerät anschließend  
       trocken. Benutzen Sie keinerlei Chemikalien oder Reinigungsmittel, da Sie das Gerät damit beschädigen 
       könnten.
3     Lagern Sie das Gerät bei längerer Nichtnutzung gereinigt, trocken und abgedeckt.
4     Wenn der Aluminiumreflektor sehr schmutzig ist, reinigen Sie ihn mit einem feuchten Tuch und reiben Sie ihn
        anschließend trocken. Benutzen sie keinerlei Chemikalien oder Reinigungsmittel, da Sie den Reflektor damit
        beschädigen könnten.
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Bedienungshandbuch

1 X Anleitung + Fernbedienung
1 X Wetterschützhülle

D

Problembehandlung

Modell Nr.:  GPH2000+ oder siehe Typenschild
Gesamtleistung: 1600-1800W  220-240V AC  ~ 50/60Hz oder siehe Typenschild
Watt leistung Heizung:  1600-1800W
Kabellänge:  1,9 m
Bruttogewicht : 16, 6 kg       
Nettogewicht:  12,4 kg
Produktabmessungen:   Breite 41,5/21 x  Tiefe 31,5cm x Höhe 135cm 
Fernbedienung: Infrarot mit 1 x CR2032 Batterie (Spannung: 3 Volt) 
                                 

1 X Metallplatte für Standfuß + 
3 X Flügelmutter und Unterlegring

Importeur:
Isabene UG (haftungbeschränkt)
Kapellenweg 2
94553 Breitenhausen
Deutschland
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18 Dieses Gerät nicht mit einem Programmschalter, einem Zeitschalter, einem separaten Fernwirksystem 
      oder irgendeiner anderen Einrichtung verwenden, die das Gerät automatisch einschaltet, da Brandgefahr 
      besteht, wenn das Heizgerät abgedeckt oder
      falsch aufgestellt  wird.
19  Dieses Gerät ist nicht tauglich für Baustellen.
20  Der Brandschutz bietet keinen vollständigen Schutz für kleine Kinder und für gebrechliche Personen.
21  Benutzen Sie diese Heizgerät nicht, wenn es heruntergefallen ist.
22  Benutzen Sie das Gerät nicht, wenn es sichtbare Anzeichen von Beschädigungen aufweist.
23  ACHTUNG: Verwenden Sie dieses Heizgerät nicht in kleinen Räumen, wenn diese von Personen bewohnt 
       werden, die nicht in der Lage sind, den Raum allein zu verlassen, es sei denn, sie werden ständig beaufsichtigt.
24  Wechseln Sie die Batterie gemäß der Abbildung im Kapitel “Betrieb mit Fernbedienung”.  Enstorgen Sie die 
       alte Batterie nicht im Hausmüll, sondern bringen Sie diese in eine Entsorgungsstelle in Ihrer Nähe.
25  ACHTUNG: Batterien können verschluckt werden. Kontaktieren Sie umgehend den Notruf.
26  ACHTUNG: Batterien können sehr heiß werden, einen Kurzschluß verursachen oder es kann ätzende 
       Flüssigkeit auslaufen.  Waschen Sie die Verletzung mit Wasser ab und kontaktieren Sie ggf. einen Arzt.

 1  Kinder unter 3 Jahren sollten sich nicht ohne Aufsicht in der Nähe dieses Gerätes aufhalten.
 2  Kinder ab 3 Jahren und jünger als 8 Jahre dürfen das Gerät nur ein- und ausschalten, wenn sie 
      beaufsichtigt werden oder bezüglich des sicheren Gebrauchs des Gerätes unterwiesen wurden und
      die daraus result ierenden Gefahren verstanden haben, vorausgesetzt, dass das Gerät in seiner 
      normalen Gebrauchslage platziert oder installiert ist.  Kinder ab 3 Jahren und jünger als 8 Jahre dürfen 
      nicht den Stecker in die Steckdose stecken, das Gerät nicht regulieren, das Gerät nicht reinigen und/
      oder nicht die Wartung durch den Benutzer durchführen.
 3  ACHTUNG! Gewisse Teile dieses Produkts können sehr heiß werden und Verbrennungen verursachen. 
      Besondere Vorsicht ist bei Anwesenheit von Kindern & besonders schutzbedürft iger Personen geboten.
 4  Stellen Sie den Heizstrahler nicht auf weiche Oberflächen oder in Fluchtwege. Versichern Sie sich, 
      dass der Strahler stabil auf einer flachen Oberfläche steht, bevor er in Betrieb genommen wird. 
      Das Gerät ist für die Benutzung in Pavillions, Biergärten und Raucherbereichen gedacht. Obwohl der 
      Heizstrahler als IP55 geprüft und wasserdicht ist, sollte er bei heft igem Regen im Trockenen gelagert 
      werden und, wenn nicht in Benutzung, mit der vorgesehenen Schutzhaube abgedeckt werden.
 5  Legen Sie das Stromkabel nicht in langes Gras oder in die Nähe eines Rasenmähers. Bringen Sie das 
      Kabel dort unter, wo es nicht zur Stolperfalle wird. Entfernen Sie das Gerät immer vom Netz, bevor 
      Sie es säubern.
 6  Achten Sie darauf, dass nichts das Heizelement berührt und legen Sie nichts über den Heizstrahler 
      (wie z.B. Handtücher), damit er nicht durch einen Kurzschluss oder Feuer beschädigt wird. Nutzen Sie 
      dieses Gerät auf keinen Fall zum Trocknen von Wäsche. Auch wenn die Heizstäbe nicht mehr glühen, 
      können sie noch heiss sein, weshalb Sie sich versichern müssen, dass der Strahler richtig 
      ausgeschaltet ist.
 7  Benutzen Sie den Heizstrahler nie in der Nähe leicht entflammbarer Substanzen wie Benzin, Petroleum, 
      Farbe oder Ähnlichem.
 8   Wenn Sie den Strahler nicht benutzen, ziehen Sie immer den Stecker aus der Steckdose. Ziehen Sie 
      dazu nie am Stromkabel.
 9  ACHTUNG! Richten Sie das Gerät nie in Richtung entzündlicher Gegenstände wie Vorhänge oder Möbel
      und versichern Sie sich, dass nach vorne 1,5 Meter, zu den Seiten und zur Rückseite 1 Meter Abstand zu 
      solchen Gegenständen eingehalten wird.
10 Besondere Vorsicht ist geboten, wo das Gerät in der Nähe von Haustieren oder Kindern benutzt wird.
11 Um Überhitzen zu vermeiden, decken Sie den Strahler nicht ab.
12 Stellen Sie den Warmwatcher nicht in die Nähe von Schwimmbecken etc.
      Nutzen Sie ihn nie im Badezimmer oder dort, wo er direkt unter einer Steckdose steht.
13 Benutzen Sie den Strahler nicht in Verbindung mit Geräten, die ein ungewolltes Einschalten ermöglichen 
      können (Zeitschaltuhren, etc.).
14 Das Stromkabel muss vor der Inbetriebnahme komplett abgewickelt sein.
15 Das Frontgit ter muss bei Benutzung angebracht sein, da es vor direktem Kontakt mit den Heizstäben schützt.
16 Das Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und von geist ig oder körperlich benachteiligten Menschen benutzt 
      werden, sofern diesen der sichere Gebrauch erklärt wurde und sie mögliche Gefahren verstehen.
      Der Warmwatcher ist kein Spielgerät! 
17 Um Gefahren zu vermeiden, darf das Stromkabel im Falle eines Defekts nur vom Hersteller oder ähnlich
      qualifizierten Personen ausgetauscht werden. 

Die PIR-Sparfunktion ermöglicht es dem Heizgerät, seine Heizfunktion automatisch abzuschalten, wenn es nicht 
benutzt wird. Der PIR-Sensor überwacht ständig die Bewegungen von Personen bis zu einer Entfernung von etwa 
4 Metern. Wenn er innerhalb von 4 Minuten keine Bewegung feststellt, schaltet er die Heizung aus Sicherheits- und 
Spargründen ab. 
Die Heizung wird danach nicht mehr eingeschaltet, es sei denn, Sie bedienen sie über die Fernbedienung.

--- the Watcher that keeps you warm

Betrieb mit Fernbedienung

Um Manipulat ionen zu vermeiden, wird das Heizgerät NUR über 
die Fernbedienung gesteuert.
Die Reichweite der Fernbedienung beträgt ca. 4 m (im Freien).

Bitte beachten Sie, dass Sie die Batterie korrekt einlegen. Der Plus-Pol muss hierbei nach oben schauen.

Economy Funktion
AN/AUS

Timer-Einstellung
1/2/3/4 Stunden/AUS 
Wenn Heizung AN ist

Heizung AN/AUS 
bzw.
Heizstufen
1/3, 2/3 , 3/3, AUS 

Wechseln der 
CR2032 Batterie

2

HEAT      TIMER

1

  HEAT
TIMER

ECONOMY

ECONOMY

1 X Heizgerät (Hauptgehäuse)

A
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Gerätebeschreibung und Funktionen

Handgriff

Sicherheits-Kipssicherung im Inneren

Anzeigepanel

Infarot Heiz-Elemente

Stoffbeflocktes
Schutzgitter

PIR Economy Sensor
Bewegen Sie das Gerät, indem Sie
es mit dem Handgriff anheben. 

Sicher bei Berührung, wenn
das Gerät in Betrieb ist.

Das Gerät schaltet sich aus, wenn es 
umkippt. Stellen Sie das Gerät in die 
aufrechte Posit ion und schalten Sie 
es ein, um es weiter zu benutzen.

Kohlefaser-Technologie.
Das blendungsarme Element 
sorgt für ein warmes 
Umgebungslicht und bietet 
eine sanfte, gesunde Wärme.

Wetterfeste Ausführung
IP55

PIR (Passiv Infrarot) Economy 
Funktion: schaltet das Gerät 
automatisch aus, wenn 
während ca. 4 Minuten keine 
Bewegung registriert wird.

Power AN/AUS Schalter

Anschalten um das Anzeigepanel und 
die Fernbedienung zu aktivieren.

Ablage
Halter
für

Fernbe-
dienung

4

Enfernen Sie VOR DER BENUTZUNG die Schaumstoff Transportsicherung von der Heizröhre.

SAFE-TOUCH Gehäuse
Temperatur an der Oberfläche
überschreitet 60° C nicht.
Gepresstes Aluminium ist 
beständig gegen Rost.

Anhand verschiedener 
Farbanzeigen können Sie den 
Betriebsmodus aus der 
Entfernung erkennen.
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天王星/盖亚/威蒙特 户外/室内兼用电暖器

--- 你温暖的守护者
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Zusammenbau Standfuß & Gerät 

A

C

B

Schieben Sie die Sockelabdeckung und den Sockel (B) durch die drei Bolzen an der Unterseite des Hauptgehäuses (A).  
Sichern Sie die Metallplatte mit den Flügelmuttern und Unterlegscheiben(C), wie in der Abbildung oben gezeigt. 
 

Flügelmuttern &
Unterlegringe

Legen Sie das Hauptgerät auf den Karton, um Kratzer zu vermeiden und die Montage 
    mit dem Standfuß zu erleichtern.

Metall Platte

Hinweise zu Bewegung und Posit ionierung

Beachten Sie die empfohlenen Sicherheitsabstände zu
umliegenden Objekten

Stellen Sie sicher, dass das Gerät ausgeschaltet, vollständig 
abgekühltund  ausgesteckt ist, bevor Sie es bewegen. Um eine 
längere Lebensdauer der Glas-Heizröhre zu gewährleisten,
vermeiden Sie Erschütterungen, Stöße und Vibrationen 
während der Bewegung.

bewegen Sie das Gerät, indem Sie
es beim Handgriff anheben

Rechts
0,5m

Links
0,5m

Vorne
0,8m

PIR Energiespar Funktion

Entsprechende Landesfreigabebestimmungen beiliegend

Dieses Produkt wurde nach der EU-Richtlinie 2014/35/EU hergestellt . 
Kein Hausmüll, muss nach den lokalen Bestimmungen entsorgt werden.

Nach den europäischen Sicherheitsrichtlinien CE /  EMC /  GS und IP55

WICHTIG: Batterien müssen vor dem Entsorgen herausgenommen werden 
und korrekt entsorgt werden.
Entsorgen Sie die Batterie aus der Fernbedienung nach den lokalen 
Bestimmungen, entsorgen Sie sie nicht in den Hausmüll..

Li

Diese Bedienungsanleitung dient der Information.
Alle angegebenen Daten sind lediglich Nominalwerte. 
Die beschriebenen Ausstattungen und Optionen können je nach den länderspezifischen 
Anforderungen unterschiedlich sein. Abbildungen können vom Produkt abweichen.
Wir behalten uns das Recht vor, Änderungen in Design, Ausstattung 
und technischen Daten vorzunehmen. Auf Anfrage kann die Bedienungsanleitung auch
in digitaler Form zur Verfügung gestellt  werden.

Enegiespar-Anzeige                  4 Stunden Timer   ------ 4 kleine Lämpchen zeigen die Reststunden an

Power Anzeige - Standby       Empfänger Fernbed.               Heiz-Anzeige (Rot in Betrieb)

PIR Sensor

(Grün in Betrieb)                        (Orange in Betrieb)
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ca. 4 Meter Abstand im 180° Winkel


